
NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) č. 1293/2009 

ze dne 23. prosince 2009, 

kterým se mění nařízení (ES) č. 1126/2008, kterým se přijímají některé mezinárodní účetní 
standardy v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1606/2002, pokud jde 

o mezinárodní účetní standard (IAS) 32 

(Text s významem pro EHP) 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) 
č. 1606/2002 ze dne 19. července 2002 o uplatňování mezi
národních účetních standardů ( 1 ), a zejména na čl. 3 odst. 1 
uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Nařízením Komise (ES) č. 1126/2008 ( 2 ) byly přijaty 
některé mezinárodní standardy a výklady, které existovaly 
ke dni 15. října 2008. 

(2) Dne 8. října 2009 zveřejnila Rada pro mezinárodní 
účetní standardy (IASB) změnu mezinárodního účetního 
standardu IAS 32 Finanční nástroje: Vykazování – Klasifi
kace předkupních práv při emisi, dále jen „změna IAS 
32“. Změna IAS 32 objasňuje, jak účtovat o některých 
právech, když jsou emitované nástroje denominovány 
v jiné měně, než která je funkční měnou emitenta. 
Pokud jsou tyto nástroje emitovány poměrně ke stáva
jícím podílníkům emitenta na pevnou částku hotovosti, 
měly by být klasifikovány jako vlastní kapitál i tehdy, je-li 
jejich realizační cena denominována v jiné měně, než 
která je funkční měnou emitenta. 

(3) Výsledky konzultace skupiny technických odborníků 
(TEG) při Evropské poradní skupině pro účetní výkaz
nictví (EFRAG) potvrzují, že změna IAS 32 splňuje tech
nická kritéria pro přejímání stanovená v čl. 3 odst. 2 
nařízení (ES) č. 1606/2002. V souladu s rozhodnutím 

Komise 2006/505/ES ze dne 14. července 2006, kterým 
se zřizuje prověřovací skupina pro poradenství v oblasti 
standardů, jejímž úkolem je poskytovat Komisi poraden
ství v otázce objektivity a neutrality stanovisek Evropské 
poradní skupiny pro účetní výkaznictví (EFRAG) ( 3 ), 
posoudila prověřovací skupina pro poradenství v oblasti 
standardů stanovisko EFRAG týkající se schválení 
a sdělila Komisi, že je vyvážené a objektivní. 

(4) Nařízení (ES) č. 1126/2008 by proto mělo být odpoví
dajícím způsobem změněno. 

(5) Opatření stanovená tímto nařízením jsou v souladu se 
stanoviskem Regulativního výboru pro účetnictví, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

V příloze nařízení (ES) č. 1126/2008 se mezinárodní účetní 
standard IAS 32 Finanční nástroje: Vykazování mění v souladu 
s přílohou tohoto nařízení. 

Článek 2 

Podniky začnou uplatňovat změny IAS 32, jak je uvedena 
v příloze tohoto nařízení, nejpozději prvním dnem prvního 
účetního období začínajícího po dni 31. ledna 2010. 

Článek 3 

Toto nařízení vstupuje v platnost třetím dnem po vyhlášení 
v Úředním věstníku Evropské unie. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 23. prosince 2009. 

Za Komisi 
José Manuel BARROSO 

předseda
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( 1 ) Úř. věst. L 243, 11.9.2002, s. 1. 
( 2 ) Úř. věst. L 320, 29.11.2008, s. 1. ( 3 ) Úř. věst. L 199, 21.7.2006, s. 33.



PŘÍLOHA 

MEZINÁRODNÍ ÚČETNÍ STANDARDY 

IAS 32 Změna IAS 32 Finanční nástroje: Vykazování 

„Reprodukce je povolena v rámci Evropského hospodářského prostoru. Všechna stávající práva mimo EHP jsou 
vyhrazena, s výjimkou práva na reprodukci pro osobní potřebu nebo jiné poctivé využití (‚fair dealing‘). Další 
informace lze získat od IASB na internetové stránce www.iasb.org“
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KLASIFIKACE PŘEDKUPNÍCH PRÁV PŘI EMISI 

Změna IAS 32 

Finanční nástroje: Vykazování 

Mění se odstavce 11 a 16. Vkládá se nový odstavec 97E. 

DEFINICE (VIZ TAKÉ ODSTAVCE AG3–AG23) 

11 Následující termíny se v tomto standardu užívají v dále specifikovaném významu: 

… 

Finančním závazkem je každý závazek, který je: 

a) … 

b) smlouva, která bude nebo může být vypořádána vlastními kapitálovými nástroji účetní jednotky a která 
je: 

i) nederivátem, za který účetní jednotka je nebo může být povinna dodat proměnný počet vlastních 
kapitálových nástrojů; nebo 

ii) derivátem, který bude nebo může být vypořádán jinak než směnou pevné částky hotovosti nebo 
jiného finančního aktiva za pevný počet vlastních kapitálových nástrojů účetní jednotky. Za tímto 
účelem jsou kapitálovými nástroji předkupní práva, opce nebo waranty na nabytí pevného počtu 
vlastních kapitálových nástrojů účetní jednotky za pevnou částku jakékoli měny, pokud tato účetní 
jednotka nabízí předkupní práva, opce nebo warranty poměrným dílem všem svým stávajícím vlast
níkům stejné třídy svých vlastních nederivativních kapitálových nástrojů. Za tímto účelem také 
vlastní kapitálové nástroje účetní jednotky … 

VYKAZOVÁNÍ 

Závazky a vlastní kapitál (viz také odstavce AG13–AG14J a AG25–AG29A) 

16 Pokud emitent uplatňuje definice odstavce 11 k určení toho, zda je finanční nástroj kapitálovým nástrojem, a nikoli 
finančním závazkem, je nástroj kapitálovým nástrojem výlučně tehdy, když jsou splněny obě z níže uvedených 
podmínek a) a b): 

a) … 

b) v případě, že nástroj bude nebo může být vypořádán vlastními kapitálovými nástroji účetní jednotky, nástroj je: 

i) nederivátem, který nezahrnuje emitentův smluvní závazek dodat proměnný počet vlastních kapitálových 
nástrojů; nebo 

ii) derivátem, který bude vypořádán pouze směnou pevné částky hotovosti nebo jiného finančního aktiva za 
pevný počet vlastních kapitálových nástrojů emitenta. Za tímto účelem jsou kapitálovými nástroji předkupní 
práva, opce nebo waranty na nabytí pevného počtu vlastních kapitálových nástrojů účetní jednotky za pevnou 
částku jakékoli měny, pokud tato účetní jednotka nabízí předkupní práva, opce nebo warranty poměrným 
dílem všem svým stávajícím vlastníkům stejné třídy svých vlastních nederivativních kapitálových nástrojů. Za 
tímto účelem také vlastní kapitálové nástroje emitenta nezahrnují nástroje, které mají všechny znaky a splňují 
podmínky uvedené v odstavcích 16A a 16B nebo v odstavcích 16C a 16D, ani nástroje, které jsou samy 
smlouvami o budoucím přijetí nebo dodání vlastních kapitálových nástrojů emitenta. 

Smluvní závazky … 

DATUM ÚČINNOSTI A PŘECHODNÁ USTANOVENÍ 

97E Odstavce 11 a 16 byly změněny dokumentem Klasifikace předkupních práv při emisi, který byl vydán v říjnu 2009. 
Účetní jednotka použije tuto změnu pro roční účetní období začínající 1. února 2010 nebo později. Dřívější použití 
je povoleno. Pokud účetní jednotka použije tuto změnu pro dřívější období, musí tuto skutečnost zveřejnit.
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